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INTRODUCTION
<A>

Dear Educators,

We are proud to present “When the Shark and the Fish First Met” - The Gilad Shalit Story. 

“It’s a simple fairy tale, a story of a shark and a fish that overcome their mothers’ mutual suspicions and 
fears to become friends. But what makes the story even more powerful is the all-too-real and painful 
fact that IDF Cpl. Gilad Shalit, who was captured by Hamas terrorists in Gaza in June 2006, is the author.

Shalit wrote “When the Shark and the Fish First Met” when he was 11 years old for a fifth-grade school 
assignment. The story lay forgotten in his teacher’s house until she found it last spring, while cleaning 
her house for Pessach.”*

In a volunteer endeavor, “When the Shark and the Fish First Met” has been illustrated by twenty-eight 
well-known Israeli artists and turned into an exhibit that traveled all over Israel last year. A book with these 
artists’ illustrations was published recently and already have been translated into several languages. 
The story sparked worldwide attention for its charm and poignant message.

The story can serve as a backdrop to many potential lessons. In addition to learning about the plight 
of Gilad Shalit as a prisoner in Hamas’ hands and the efforts to release him, the story offers other 
compelling educational opportunities, among them two “big Jewish ideas” - The Mitzvah of Pidyon 
Shvuyim (Redeeming of Captives) and the quest for coexistence.

We compiled together from many sources an educational kit for use in your school and classrooms. It 
includes a booklet and a CD containing background materials, lesson plans, ideas for activities, video 
clips, PowerPoint presentation and much more. Included in the CD is a pdf version of this booklet for 
color printing. You can print selected pages for display or the entire booklet. 

We hope that delving into some of the issues this story presents will create opportunities for students to 
explore their own connection to Israel and find a creative way in which to express it. 

 

The Israel Education Initiative

* quoted from an article in the Jerusalem Post (see p. 33)
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About Gilad Shalit

Gilad Shalit is an Israeli soldier who was captured 
on 25 June 2006 by Palestinian militants in a 
cross border raid. He was abducted through the 
Kerem Shalom crossing (in Israel) and has been 
held hostage in the Gaza Strip by Hamas since. 
Shalit, a soldier of the IDF’s Armor Corps, held 
the rank of corporal at the time of the incident 
but has since been promoted to staff sergeant.

He became the first Israeli soldier captured by 
Palestinian militants since Nachshon Wachsman 
in 1994. Shalit holds French citizenship, a fact 
that encouraged France and the European 
Union to be involved to some extent in the efforts 
to release him. Recently, he also received Italian 
citizenship.

Shalit is known to be alive. The Hamas 
authorities have refused requests from the Red 
Cross (ICRC) to allow visits by the ICRC. Several 
human rights organizations have stated that the 
terms and conditions of Shalit’s detention are 
contrary to international humanitarian law. In 
exchange for his release, Hamas is demanding 
the release of 1,000 Palestinian prisoners held 
in Israel, including many convicted of what 
Ha’aretz described as “deadly terrorist” attacks 
against Israelis.

Contents
1. Personal life

2. Capture

3. Rescue attempt

4. Diplomatic efforts

5. Israeli society perceptions and activities related to Gilad Shalit

6. Developments and notable events in 2008-2009

7. International law

8. Honorary citizenships

BACKGROUND
<B>

“Shalit Now” a take off on “Peace Now” logo

Photo by Hayim Shtayer. Copyright Hayim Shtayer 2009
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1. Personal Life

2. Capture

Shalit was born on 28 August 1986 in Nahariya, 
Israel, and was raised from the age of two in 
Mitzpe Hila in the Western Galilee. He graduated 
with distinction from Manor Kabri High School. 
Shalit began military service in the Israel 
Defense Forces in July 2005, and “despite a 
low medical profile, he preferred to serve in a 
combat unit, following his elder brother Yoel 
into the armored corps.” He holds dual Israeli 
and French citizenship.

Early on Sunday morning, 25 June 2006, Shalit 
was captured by Palestinian militants who 
ambushed an Israeli army post on the Israeli 
side of the southern Gaza Strip border after 
crossing through an underground tunnel near 
the Kerem Shalom border. During the morning 
attack, two Palestinian militants and two IDF 
soldiers were killed and three others wounded, 
aside from Shalit, who, reportedly, suffered a 
broken left hand and a light shoulder wound 
after his tank was hit with a Rocket propelled 
grenade (RPG).

Shalit’s captors issued a statement on Monday, 
26 June 2006, offering information on Shalit if 
Israel agreed to release all female Palestinian 
prisoners and all Palestinian prisoners under 
the age of 18. The statement came from the 
Izz ad-Din al-Qassam Brigades, the Popular 
Resistance Committees (which includes 
members of Fatah, Islamic Jihad, and Hamas), 
and a previously unknown group calling itself 
the Army of Islam.

On 14 June 2007 Israel Army Radio published 
a report that said that the army had received a 

specific warning on 24 June 2006, the day before 
Shalit was captured, about a planned abduction. 
According to the report, Israeli security forces 
entered the Gaza Strip on 24 June 2006 and 
captured two brothers described as Hamas 
members. The report stated that the brothers 
were transferred to Israel for interrogation and 
that the information extracted formed the basis 
for the specific warning that militants would 
try to enter Israel through tunnels to capture 
soldiers stationed near Gaza.

Shalit became the first Israeli soldier captured by 
Palestinian forces since Nachshon Wachsman 
in 1994. His abduction and the following cross 
border raid by Hezbollah, resulting in the 
abduction of Ehud Goldwasser and Eldad Regev 
into Lebanon, occurred prior to the conflicts in 
Gaza and Lebanon during summer 2006.

Hamas high-ranking commander, Abu Jibril 
Shimali, whom Israel consider responsible for 
coordinating the capture, was killed during the 
violent clashes between Hamas and al-Qaida-
affiliated Jund Ansar Allah organization in Gaza 
in August 2009.

Gilad and his father, Noam. File photo.
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3. Rescue Attempt

Israeli forces entered Khan Yunis on 28 June 
2006 to search for Shalit. According to David 
Siegel, a spokesman at the Israeli embassy 
in Washington, D.C., “Israel did everything 
it could in exhausting all diplomatic options 
and gave Mahmoud Abbas the opportunity 
to return the captured Israeli… This operation 
can be terminated immediately, conditioned on 
the release of Gilad Shalit.” On the same day, 
four Israeli Air Force aircraft flew over Syrian 
President Bashar Assad’s palace in Latakia, 
as an IDF spokesperson stated that Israel 
views the Syrian leadership as a sponsor of 
Hamas. Israeli Human rights group B’Tselem 
has criticized Israel’s attacks on a civilian power 
plant during the June 28 mission as unnecessary 
and a possible war crime. The Operation was 
unsuccessful in finding Shalit. 277 Palestinians 
and 5 Israeli soldiers were killed.

 On 29 June, the commander of the Israeli 
Southern Command, Aluf Yoav Galant, 
confirmed that Shalit was still in Gaza. Israel’s 
Minister of Justice, Haim Ramon, added 
that Shalit was being held in southern Gaza, 
specifically. The military correspondent for the 

Israel Broadcasting Authority claimed that Shalit 
was being held captive in Rafah, and that there 
was indication that he was still alive. However, 
IDF spokesperson Brig. Gen. Miri Regev stated, 
“we are not convinced he is being held in 
southern Gaza… (only) that he is being held in 
Gaza”.

On 1 July, the BBC reported that Shalit had 
been treated by a Palestinian doctor for a 
broken hand and a light shoulder wound. Israeli 
governmental authorities threatened that the 
“sky will fall” if Shalit is harmed.

On the same day, Shalit’s captors issued 
another demand to the Israelis, asking them to 
free 1,000 Palestinian prisoners (in addition to 
all women and young prisoners as previously 
demanded) and to end Israel’s incursions into 
Gaza. Two days later, the captors issued a 
24-hour ultimatum for meeting their demands, 
threatening unspecified consequences if Israel 
refused. Hours after the ultimatum was issued, 
Israel officially rejected demands, stating 
that “there will be no negotiations to release 
prisoners”.

Varied manifestations of the campaign to release Gilad

Photos by Hayim Shtayer. Copyright Hayim Shtayer 2009
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4. Diplomatic Effort

After Shalit’s capture, the Papal Nuncio to 
Israel, Archbishop Antonio Franco, made an 
unsuccessful attempt to secure the release of 
Shalit via the Catholic Church’s Gaza-based 
parish.

In September 2006, Egyptian mediators received 
a letter written by Shalit in which he stated that 
he was alive and well. The handwriting was 
confirmed to be that of Cpl. Shalit. In October, 
Egypt was also reported to be negotiating with 
Hamas on behalf of Israel for Shalit’s release.

On 28 October 2006, the Popular Resistance 
Committees (PRC) said in a statement that 
all three parties had agreed to a proposal by 
Egyptian mediators regarding the release of 
corporal Gilad Shalit. The PRC did not provide 
details, but said that the Egyptian proposal 
would include the release of Palestinians held 
by Israel. It was the first time since Shalit’s 
capture that any of the factions indicated that 
his release might be imminent.

In November 2006, Hamas leader Khaled 
Meshaal indicated that Shalit was alive and in 
good health.

On 4 January 2007, Hamas offered to give Israel 
a videotape proving that Shalit is still alive if Israel 
released all Palestinian women and children 
from Israeli prisons. Israeli Prime Minister Ehud 
Olmert rejected Hamas’s proposal. Shalit’s 
father, Noam Shalit, seemed to agree with the 
government’s response, stating on 7 January, “I 
want my son back, not a video or a letter.”

On 9 January 2007, Abu Mujahed, a spokesman 
for the captors, asserted that Shalit “has not 
been harmed at all ... He is being treated in 
accordance with Islamic values regulating the 
treatment of prisoners of war.” However, he 
threatened, “We have managed to keep the 
soldier in captivity for six months and we have 
no problem keeping him for years.”

On 17 January 2007, one of the captor groups, 
the Army of Islam headed by Mumtaz Dormush, 

claimed that Shalit is held exclusively by Hamas. 
On 8 March 2007, The Jerusalem Post reported 
that an agreement has been reached with 
Hamas over the number of prisoners Israel will 
release in return for Shalit. Israel and Hamas are 
still negotiating specific prisoners that Hamas 
wants freed in return for Shalit.

On 7 April 2007, it was reported that the captors 
of Gilad Shalit have transferred to Israel, via 
Egyptian mediators, a list of Palestinian prisoners 
they want freed. The list includes approximately 
1300 names some of which are high ranking 
Fatah members. On 4 February 2008, it was 
reported that Hamas had sent Shalit’s family a 
second letter written by him. The handwriting 
was confirmed to be that of Shalit.

On June 25, 2007, a year after Shalit’s abduction, 
the military wing of Hamas, Iz a-Din al-Qassam, 
released an audio tape in which Shalit is heard 
sending a message to his family, friends and the 
Israeli government and army and appealing for a 
prisoner-swap deal to be reached to secure his 
release. Shalit stated that his medical condition 
is deteriorating and that he required immediate 
and lengthy hospitalization.

Gilad’s father Noam Shalit met with former United 
States president, Jimmy Carter, during the 
latter’s April 2008 visit to Israel. Carter planned 
to visit Khaled Meshal of Hamas in Damascus 
later. Noam Shalit said that the fact that Carter 
is not considered pro-Israel could be beneficial 
in securing his son’s release. On 9 June 2008, 
it was reported that Hamas sent Shalit’s family 
a third letter. The group had promised to send 
them a third letter after mediation from former 
U.S. president Jimmy Carter. The handwriting 
was confirmed to be Shalit’s.

On 12 August 2008, Hamas noted that they 
were suspending talks on Shalit’s release, 
demanding a complete lifting of the Israeli siege. 
The decision has angered Egypt, a mediator 
for the release of Shalit. Hamas has criticized 
the Egyptians for linking the opening of the 
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Rafah border crossing with Shalit’s release, a 
condition to which Hamas refuses to agree.

On 20 August 2008, in his briefing to the Security 
Council, the Under-Secretary-General of the 
UN appeared to link the decision to release 

5. Israeli Society Perceptions and Activities Related to Gilad Shalit

Israeli public is divided regarding the issue 
of negotiating the release of Gilad Shalit in 
exchange of a large number of Palestinians 
prisoners jailed in Israel. There are can be 
distinguished two opposing camps.

One camp stands for the release of Shalit on 
Hamas conditions. According to the Dahaf 
Polling Institute, 69 percent of Israelis favors this 
deal that would include the release of hundreds 
of Palestinian prisoners and the deportation 
of some of them outside the territory of the 
Palestinian National Authority.

Another camp defends that Shalit should be 
released, but not on Hamas’ conditions. They 
argue that the right decision on this issue should 
be seen from the point of protecting Israelis if 
the prisoners are released. According to the 
Dahaf Polling Institute, 22 percent of public in 
Israel support the second camp.

Daniel Bar-Tal, a professor at Tel Aviv University, 
says “Here we see the basic dilemmas between 
the individual and the collective, and we see 
victim pitted against victim. Gilad Shalit is a 
victim who was violently kidnapped, in a way 
that Israelis do not consider to be a normative 
means of struggle. Therefore, one side says, he 
should be returned at any price. But the families 
of those killed in terrorist attacks and the people 
who were wounded in those attacks are victims, 
too, and they say that no price should be paid 
to the murderers. And it is truly a dilemma, 
because no side is right, and no side is wrong.”  
Others believe that the disagreements among 
the Israeli public represent rifts and changes 
within Israeli society. Attorney Dalia Gavriely-
Nur, a lecturer at Bar-Ilan University, says that 

the camp opposing the prisoners deal is holding 
on a view of collectivist society, in which the 
individual was expected to sacrifice himself for 
the good of society; the camp supporting the 
prisoner release is expressing, however, a high 
value on the sanctity of life, that symbolizes 
shift to a more privatized society.

On the evening of Shalit’s 23rd birthday, marked 
on 28 August 2009, thousands of people 
attended a prayer rally for Gilad at the Western 
Wall, and dozens of activists protested outside 
Defense Ministry headquarters in Tel Aviv, 
slamming Defense Minister Ehud Barak and 
criticizing IDF Chief of Staff Gabi Ashkenazi.

Jewish Internet Defense Force (JIDF) organized 
in August 2009 pro-Shalit campaign on the 
social networking site Twitter. Twitter users 
drove Shalit’s name to the second highest 
trend on the day of his 23rd birthday. Tweets 
for Shalit ranged from the demand “Free Shalit” 
to requests for international supervision of the 
case.

In several incidents during 2009, the leaders 
of the campaign to free Shalit demonstrated 
at the prisons where Palestinian detainees are 
held, preventing visits by Palestinian prisoners’ 
families. One similar demonstration at the 
Erez crossing on the Gaza border resulted in 
blocking the passage of food and medicine to 
the Gaza Strip.

Israel says it will not ease its blockade of Gaza 
until Shalit is freed. The captured soldier’s long 
plight has become a festering sore in Israel, 
with large, tearful rallies on his birthdays and 
frequent media appearances by his father. 

200 Palestinian prisoners to the case, although 
the Hamas spokesman saw it as an attempt 
to strengthen Palestinian internal divisions by 
releasing only those loyal to the Fatah faction.
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Reflecting wide support for the cause, one 
Israeli TV anchor ends his daily newscast by 
mournfully reciting how many days the soldier 
has been held captive. Lately, however, Israeli 
opponents of such a deal have been speaking 

Developments and notable events in 2008-2009

In early December 2008, during Hamas rally in 
Gaza City to mark 21 years since its founding, 
a Hamas member masquerading as Gilad Shalit 
was led by Hamas militiamen.[60]

Hamas’ refusal to negotiate about the status 
of Shalit or even to provide further information 
about his status strained the temporary Israel-
Hamas cease-fire enacted in June 2008.[61]

At the start of the Gaza War, Hamas claimed 
that Shalit had been wounded by Israeli fire. On 
11 January 2009, Abu Marzuk, Deputy Chief of 
the Hamas Political Ministry, told the London-
based Arabic daily, Al-Hayat that “Shalit may 
have been wounded, and he may not have been. 
The subject no longer interests us. We are not 
interested in his well-being at all, and we are not 
giving him any special guard since he is as good 
as a cat or less.”

On 22 January 2009, Israel indicated that it 
wanted to swap Palestinians held in Israeli jails 
for Shalit as part of a longer-term truce after 
the three week military operation in Gaza. On 
26 January 2009, it was reported that Israel is 
offering to free 1,000 prisoners in exchange 
for Shalit. On 16 March 2009, it was reported 
that a prisoner swap deal to gain Shalit’s 
release was close, and the negotiation team 
was urged to wrap up the deal. Israel has 
agreed to release more than 1,000 Palestinian 
prisoners, but there were still disagreements 
over a number of prisoners. The negotiation 
team however deadlocked over the release of 
450 “heavyweight” prisoners. According to a 
senior source in the PM’s Office, “a deal cannot 
be finalized on such terms, and there’s nothing 

to vote on (in the government session) Tuesday”.

In May 2009, President Shimon Peres invited 
Shalit’s family to meet Pope Benedict XVI at the 
President’s Residence in Jerusalem.

In June 2009, Israeli human rights group 
B’Tselem published in the Palestinian 
newspaper Al-Quds in the West Bank an ad, 
calling on Hamas to release Shalit “immediately 
and unconditionally”, but the Gaza-based daily 
‘Palestine’ refused to print it, according to the 
B’Tselem spokeswoman.

In July 2009, Hamas TV in Gaza broadcasted a 
short animated movie that depicts Shalit chained 
to a jail cell wall, pleading with a Palestinian boy 
to be set free. The boy refuses, saying he has 
relatives in Israeli prisons.

In July 2009, Noam Shalit, the father of the 
soldier held by Hamas, testified before the 
Goldstone Committee, which is investigating 
illegal conduct by combatants during Gaza War 
on behalf of the United Nations. Shalit told the 
committee that his son has lived without human 
rights for three years and that no one, including 
the Red Cross, knows what happened to him or 
paid him a visit.

The Jerusalem Post reported that they obtained 
photographs, showing children at the graduation 
ceremony of a Hamas run summer camp, 
reenacting the abduction of Shalit. The photos 
received by the Jerusalem Post were reported 
to show Osama Mazini, a senior Hamas political 
official in charge of the negotiations with Israel 
regarding Shalit, attending the play.

out, warning that releasing top Palestinian 
militants could result in the deaths of many 
Israelis in renewed attacks — as has happened 
after previous exchanges.
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On September 30, 2009, Israel announced that 
it would release 20 female Palestinian detainees 
and prisoners in exchange for a video proving 
Shalit is still alive. 

The trade took place successfully on Friday, 
October 2. 19 of the 20 Palestinian captives 
were released, the last one to be released 
on Sunday, at the end of her sentence. The 
video*, the only contact from Shalit other than 

three letters written by him and an audio tape 
released in June 2007, was released to the 
public at around 4:00 in the afternoon on Israeli 
television. In the video, Shalit seems healthy and 
alert. He addresses Netanyahu and his parents 
and reminisces about times he spent with his 
family. He shows a newspaper dated Monday, 
September 14, 2009.

*The video is included in the accompanying 
CD. The clip name is: Gilad03.mp4

International Law

Since 2006, the Red Cross (ICRC) has repeatedly 
asked Hamas to allow visits by the ICRC to 
ascertain Gilad Shalit’s conditions of detention 
and treatment, but those requests were 
refused. ICRC representative stated that under 
international humanitarian law Gilad Shalit is 
entitled to the regular and unconditional contacts 
with his family. On 25 June 2007, the Israeli 
human rights organization B’Tselem issued a 
statement saying “international humanitarian 
law absolutely prohibits taking and holding a 
person by force in order to compel the enemy 
to meet certain demands, while threatening to 
harm or kill the person if the demands are not 
met”, and thus holding Gilad Shalit as a hostage 
to their demands is a war crime. B’Tselem also 
notes that denying access to ICRC visitations 

is also a violation of international law. Israeli 
NGO Monitor said that Shalit’s abductors 
breach several provisions of the Third Geneva 
Convention, e.g. the right to humane treatment 
(Art. 13); the right to have knowledge of a POW’s 
location (Art. 23); the right to unfettered access 
to the Red Cross (Art. 126). Human Rights 
Watch has also stated that Hamas authorities 
are obligated by the laws of war to allow Shalit 
to correspond with his family, and noted that 
three letters and a voice recording can not be 
counted as regular correspondence. HRW has 
also called to receive visits from the ICRC and 
said that prolonged incommunicado detention 
of Shalit is cruel and inhumane and may amount 
to torture.

“Gilad is still alive” banner on a balcony

Photo by Hayim Shtayer. Copyright Hayim Shtayer 2009
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8. Honorary Citizenships

Paris
On 16 December 2008, Shalit was named an 
honorary citizen of Paris, France after Paris 
mayor Bertrand Delanoë and the City Council 
unanimously voted to give the title to Shalit. The 
group Collective Freedom for Gilad praised the 
decision, stating “it is with immense joy that we 
have welcomed the news, which shows how 
well the French state is mobilized at every level 
to make it possible for a young man to regain his 
freedom and family”. The French town of Raincy 
has also named Shalit an honorary citizen and 
the Grenoble City Hall hung his photo on their 
building facade the week of 10 December 2008.

Rome
During a public menorah-lighting ceremony on 21 
December 2008, Gianni Alemanno, the Mayor of 
Rome, Italy, stated that a proposal by the Rome 
Jewish Community President Riccardo Pacifici 
(the grandson of Riccardo Reuven Pacifici) to 
make Shalit an honorary citizen of Rome was 
“an excellent idea.” Alemanno added that he 
wanted to extend the honor “to give a sign of 
solidarity to the Jewish community.” On 16 
April 2009, during a formal evening celebrating 
Israel’s 60th anniversary, Rome mayor Gianni 

Alemanno announced that the city declared 
Gilad Shalit an honorary citizen. Alemanno said 
that the Shalit affair does not concern the state 
of Israel alone, but the whole of humanity. On 
July 1, 2009, Alemanno conferred the honor to 
Shalit at a ceremony and presented a parchment 
declaration to Shalit’s father, Noam. Alemanno 
said that making Shalit an honorary citizen was 
“a gesture of high symbolic value, which with 
Roma chooses to salute the values of life, of 
solidarity and of respect for the human rights.” 
He added, “You cannot win using violence, 
kidnapping and ransom.”

Miami
On 23 April 2009, Shalit was made an honorary 
citizen of Miami. The move was announced 
during a municipality council meeting, which also 
approved a bill declaring Israel’s Independence 
Day as “Israel Day” in Miami.

New Orleans
The city of New Orleans made Shalit an honorary 
citizen on June 25 2009, the third anniversary of 
his kidnapping.

Source for this section: Wikipedia

Gilad.org
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Downloaded sticker from www.gilad.org “I enlisted” - Gilad’s army of friends
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An Ocean of Peace

On June 25, 2006, Hamas terrorists crossed the Israeli border with

Gaza and abducted Israeli soldier Gilad Shalit, then 19. Today, almost

two years later, Shalit is still being held captive by Hamas in the Gaza
Strip.

As a fifth-grade student, Gilad wrote “When the Shark and the Fish

First Met,” a story about two creatures who, by all accounts, should

have been sworn enemies. However, the shark and the fish iron out
their differences and even get their parents to see beyond their

traditional enmity.

Eleven-year-old Gilad may not have intended for the story to be an
allegory of coexistence in the Middle East and other troubled parts of

the world, but that is exactly the message it conveys.

Lee Rimon, owner of Nahariya’s The Edge Gallery, inspired by the
innocent message of “When the Shark and the Fish First Met,” has now

turned Gilad’s story into a roving exhibition. The display not only

serves as a reminder that Gilad Shalit and fellow IDF soldiers Eldad

Regev and Udi Goldwasser are still in captivity, but communicates a
universal message of peace and coexistence even between the archest

of enemies.

Children and artists in communities across Israel and around the world

have read Gilad’s story, which so far has been translated from Hebrew
into English, Arabic, and Russian. Their drawings, inspired by Gilad’s

tale, have turned into exhibitions-and now a book-that remind viewers

that three Israeli soldiers remain in captivity and that children are

often wiser than their parents when it comes to accepting one another.

Rimon hopes that communities around the world will host “When the

Shark and the Fish First Met” exhibitions of their own.

“The return of prisoners (pidyon shevuyim) is an ultimate Jewish

value,” she says. “But Gilad’s story also has a universal message that

resonates with people of all kinds everywhere.”

The Shalit family invites children of the world to read Gilad’s story, add
their own illustrations, and send them to habanim.org@gmail.com.

The Story
<C>

Source: Babaganewz
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A small and gentle fish was swimming in the middle of a peaceful ocean.  

SUDDENLY 

the fish saw a shark that wanted to devour him.

He then began to swim very quickly, but so did the shark.  

Suddenly the fish stopped and called to the shark: 
“Why do you want to devour me? 

We can play together!”

The shark thought and thought and said: 
“Okay- fine: Let’s play 
hide and seek.”

The shark and fish played all day long, 

until sunset.
 
In the evening, the shark returned to his home.

His mother asked: 
“How was your day, my dear shark?  How many animals did you devour today?”

The shark answered:  “Today I didn’t devour any animals, 
but I played with an animal called FISH”.

“That fish is an animal we eat.  
Don’t play with it!” 
said the shark’s mother.

By GILAD SHALIT   
When the Shark and the Fish First Met

A note to readers:

In this translation from the Hebrew each cluster of lines corresponds to a page in the Hebrew version of the book.
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At the home of the fish, the same thing happened. 
 “How are you, little fish?  
How was it today in the sea?” asked 
the fish’s mother.

The fish answered: “Today I played with an animal called SHARK.”
“That shark is the animal that devoured your father and your brother. 
Don’t play with that animal,” answered the mother.

The next day in the middle of the ocean, neither the shark 
nor the fish were there. They didn’t meet for many days, 
weeks and months.
   
Then, one day they met.  Each one immediately ran back 
to his mother and once again they didn’t meet 
for days, weeks and months.

After a whole year passed, the shark went out for a nice swim and so did the 
fish. 
They met for a third time, and then the shark said:
“You are my enemy, but maybe we can make peace?”

The little fish said: 
 “OKAY.”

They played secretly for days, weeks and months, 

until one day the shark and fish went 
to the fish’s mother and spoke with her. 
Then they did the same thing with the shark’s mother.

and from that day on the sharks and the fish live in peace. 
 
THE END
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Illustration by fifth-grader 

Atara Gideon

Mayanot Kabri

Illustration by sixth-grader 

Shawn Rotman

Ussishkin Elementary School, Nahariya

Children’s Illustrations for the Story
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A Letter to Children from Gilad’s Parents

Dear Children, Parents,Teachers.

  Our son Gilad has been held in captivity for over two years now. We 
have no concrete indication of his physical or mental condition.

  We need your help in order to make sure that Gilad would not be 
forgotten. We ask for your involvement and cooperation so that we can 
maintain this matter on top of the public agenda.

  In order to better acquaint you with the issue, we have attached here 
a story that Gilad had written when he was 11 years old, in fifth grade. 
He wrote this symbolic story, which tells about the friendship that is 
formed between a fish and a shark in spite of the natural enmity that 
exists between the two species.

  Gilad’s mother, Aviva, illustrated the book when it was first written.

  We are inviting you, too, to illustrate Gilad’s story, each one in his own 
way, and to discuss the story and how it relates to Gilad’s kidnapping 
incident. 

   By doing so, we keep Gilad in our minds and our hearts.

  The story is also available on line at: www.gilad.org

  On the site you can find updates of the various activities being done 
to urge Gilad’s release, take part in the continuing effort and leave your 
comments.

  We all hope that the day will come soon, bringing friendship and good 
relations between “The Fish and the Shark” as Gilad wrote, so that we all 
shall live in peace and serenity.

  Sincerely Yours,

  Noam and Aviva Shalit
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Big Jewish Ideas
<D>

Pidyon Shvuyim (Redeeming the Captives)
The Mitzvah of Pidyon Shvuyim (Redeeming the Captives) is considered an important commandment in the 
Jewish Halakha. The aim of this Mitzvah, which is the most important of the Mitzvot of Tzedakah, is to bring about 
the release of any Children of Israel held captive. The Mitzvah carries a great humanitarian value in the framework 
of functional community life.

The impassioned struggle for the release of Gilad Shalit is based in this mitzvah.

Please see Lesson plans from Babaganewz on page 25 and an article by By Rabbi David Golinkin on page 33 in 
this booklet.

Coexistence
Coexistence is a state in which two or more groups are living together while respecting their differences and 
resolving their conflicts nonviolently. 

A new study released by Harvard Kennedy School finds strong support for coexistence efforts amongst a majority 
of Jewish and Arab citizens of Israel.  “Coexistence in Israel: A National Study” provides a compelling snapshot of 
current relations between Jewish and Arab citizens in Israel as the nation celebrates its 60th anniversary. 

Addressing the significance of the study’s most salient findings, one of the researchers Professor Todd Pittinsky 
remarked: “A growing body of research is showing that it is possible for members of groups who are very different 
from each other not only to tolerate each other—but to feel positive toward each other despite their differences, 
even in Israel.”

Pittinsky notes that much media coverage focuses on the divisions between Jewish and Arab citizens in Israel, 
and not enough on the sincere and concerted efforts to coexist peacefully.

“Every day, innovative experiments in coexistence are going on,” Pittinsky said. “People on the ground in Israel are 
running community centers that enable cultural exchanges; in bilingual schools—like the Hand in Hand network 
of schools—young Jewish and Arab children become culturally conversant with each other. These deserve as 
much attention as rockets and roadblocks. They should be nurtured, studied, funded, and reported in the media. 
Ultimately the most successful efforts should be launched on a wider scale.”

Coexistence and dialogue are universal values and as such worthy of our attention as educators and of instilling 
their importance on our students. It is especially relevant to us as Jewish educators when we teach about Israel 
and its on-going challenges in dealing with the Israeli-Palestinian conflict and with Jewish-Arab relationships 
inside Israel.

The Israel Education Initiative has available “Coexistence” a travelling poster exhibit from Jerusalem’s Museum 
on the Seam that can be displayed in local schools. The program includes an accompanying educational kit 
consisting of suggested lesson plans and activities. Please see images and more details on page 42.

Please see a lesson plans from Babaganewz on coexistence and the verse “And a wolf shall dwell with the lamb” 
on page 22, and a list of organizations dealing with coexistence in Israel on page 41.
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Lesson Plans
<E>

The story of Gilad Shalit, offers many opportunities for educators. We include here only a few lesson plans and 
activity suggestions. We hope you will share with us any ideas or projects you incorporated in your school! 

A simple lesson can for lower grades can include telling the students about Gilad and his book, and in pairs, 
have them illustrate and prepare their own books. The books can be displayed at the school and then sent, 
with accompanied letters of support, to Gilad’s parents, Aviva and Noam Shalit. Many of these books might 
be included in an exhibition of children’s copies of Gilad’s book from around the world which is running now 
throughout Israel. (A coloring book is included in the CD accompanying this booklet.)

Children can write and illustrate postcards of support to Gilad’s family and display them before mailing. See 
photo of a local school’s project. See photo on this page. (A flyer with cut-up postcard is included in the CD 
accompanying this booklet.)

Older kids can view the PowerPoint presentation which include artists’ posters from a recent exhibit. These 
posters represent both support and opinion on the situation. After examining these posters, students can create 
their own. An exhibit in school can follow. (A PowerPoint presentation of artists’ posters is included in the CD 
accompanying this booklet.)

Several lesson plans are included here for your use. They focus on the themes of Coexistence and Pidyon 
Shvuyim (Redeeming of Captives).
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IRIS BIRAN

LUCY ELKIVITY

AVIV ITZCOVITZ

QUOTES & QUESTIONS  
“However, the shark and the fish iron out their differences
and even get their parents to see beyond their traditional
enmity.”

How do the shark and the fish eventually iron out their
differences? 

What do you think was required in order for them to
work things out?

How were the shark and the fish able to help their
parents see beyond their traditional enmity? What do
you think was required in order for them to do so?

Have you ever been like the shark or the fish in Gilad’s
story? Describe the experience and how you learned to
overcome your differences. 

Based on your personal story, what advice might you
give to others to help them in acting similarly?

“…[C]hildren are often wiser than their parents when it
comes to accepting one another.”

According to the story, in what ways are children wiser
than their parents when it comes to accepting one another?

Do you agree with this point of view? Why or why not?

Can you think of an example from your own life that
supports this opinion? Share your experience and
explain the ways in which you and your parents differed
and how you resolved this tension.

ACTIVITY: OPPOSITES ATTRACT
1. Read Gilad Shalit’s story, “When the Shark and the Fish
First Met,” to your students. You may want to hand out a
copy to each student so they can follow along or project it
on the board with an overhead projector. (The story is
available to print at babaganewz.com.) Do not give students
any background information about the story or writer
prior to reading it to them; allow students an opportunity
to draw their own conclusions and share their insights
before providing the story’s context. Use the following
questions to guide the conversation: 

What do you know about the relationship between a
shark and a fish? 

Why might it be difficult for a shark and a fish to coexist? 

Why do you think the author chose a shark and a fish for
the story rather than a shark and a rabbit or a fish and a
hyena, for example?

How were the shark and the fish able to reconcile their
differences? 

What occurred as a result? 

What other effects did their reconciliation have? 

What can we learn from this story? What is this story
trying to teach?

What other relationships can you think of that are
similar to that of the shark and the fish? 

How can this story inform our understanding of those
other relationships?

2. Instruct students to read the article, “An Ocean of Peace,”
on pages 12–13 of BABAGANEWZ.

Did the background information about the authorship
of the story change your initial reaction to it? If so, how?
If not, why not?

What else can you learn from Gilad’s story and message
after reading the article?

3. To further contextualize the theme of shalom, study 
the Jewish texts as a class. The texts will serve as the basis
for your students’ own creative work on shalom and
coexistence.

ISAIAH 11:6–7

The wolf shall dwell with the lamb; the leopard will lie down
with the kid; the calf, the lion cub, and the fatling together,
with a little child to herd them. The cow and bear shall
graze, their young shall lie down together; and the lion, like
the ox, shall eat straw. 

B A B A G A N E W Z  

T E A C H E R S ’  G U I D E

I YA R  5 7 6 8

10

“An Ocean of
Peace”

MAGAZ INE  PAGES  12–13

This article features a story
about coexistence and peace
written by Gilad Shalit when
he was in fifth grade, and
describes an art exhibition
inspired by Gilad’s writing.
Currently, Gilad Shalit is an
Israeli MIA who, in June 2006
at 19 years old, was abducted
by Hamas terrorists while he
was serving in the Israel
Defense Forces. In this lesson,
students will explore Biblical
images of coexistence and do
creative writing and/or
artwork to express their
visions of peace.  

OBJECTIVES
�Students will explore the

concept of shalom as it relates
to the Middle East.

�Students will create their own
stories and/or artwork based
on Jewish sources that
illustrate the value of shalom
and coexistence in the world.

VOCABULARY

rys1a5 prisoner 

lv5m5 allegory

lv5m4n1 moral

vyr1=5 shark

gD5 fish

hk5Wre8T6 exhibition

L E S S O N  P L A N  B Y  A B I G A I L  U H R M A N

TG_IYAR_new.qxd:Layout 1  4/9/08  10:05 PM  Page 10
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SOMECH OREN

YAELI ZIV

What image do these verses create in your mind?

What mood do the verses convey? How?

What are the different animals in these verses? Explain
their relationships and the images described.

Why do you think that the verses from Isaiah use images
of young animals such as a lamb, lion cub, calf, etc.?

Why do you think the text includes a reference to a young
child? What does the image of the young child add to the
animal imagery?

What message does this text convey? How is it similar to
Gilad’s story?

This excerpt is from the description in Isaiah of the time
in the future when the world will be redeemed by the
mashiah

˙
, ultimate redeemer. What are the implications

of this for our understanding of the verses?

How might the context in which the verses appear teach
us something about how to work toward redemption?

PSALMS 92:13

The righteous shall flourish like the palm tree and thrive like
the cedar in Lebanon. 

What do you know about the palm and cedar? Where do
they grow? [Note that they are not found growing together
in nature.]

In what ways is the description of these trees similar to
the descriptions in Isaiah?

What do the trees represent? What is the relationship
between the trees and righteousness?

This verse is recited during Shabbat services. What is the
connection between Shabbat  and the time of ultimate
redemption? How does this connection influence our
understanding of these texts?

4. After studying the texts, choose one (or more if time
allows) of the following activities to do with your class: 

� Ask students to choose one of the Jewish texts they
studied and write their own story about shalom and
coexistence based on the ideas presented. Be sure they
include the text in their writing. 

� Have students illustrate a picture book of “When the
Shark and the Fish First Met” to be read to younger
children in the school or synagogue community, helping to
spread Gilad’s message. If possible, arrange a time for your
class to read their books to younger classes in the school. 

�Ask your students to create original artwork inspired by
Gilad’s story to be submitted to the Shalit family at
habanim.org@gmail.com. If possible, encourage students
to include the texts they learned in their drawings.

Finally, allow some time for students to reflect on the
experience and their work with their classmates. This is a
wonderful opportunity for a class reading and/or art
exhibition!

For more information about the mitzvah pidyon
shevuyim, Gilad Shalit, and the other Israeli soldiers
being held captive, visit babaganewz.com, and check
out the “News ’N’ Views” article in the Nisan 5764 issue
and Teachers’ Guide.

TG_iyar.qxd:Layout 1  4/9/08  5:04 PM  Page 11
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Check It Out: "An Ocean of Peace" (p. 10-11) 

Source Sheet 

ISAIAH 11:6–7  

The wolf shall dwell with the lamb; the 
leopard will lie down with the kid; the calf, 
the lion cub, and the fatling together, with a 
little child to herd them. The cow and bear 
shall graze, their young shall lie down 
together; and the lion, like the ox, shall eat 
straw.

ז- ו:ישעיה יא

ְוָגר ְזֵאב ִעם ֶּכֶבׂש ְוָנֵמר ִעם ְּגִדי ִיְרָּבץ ְוֵעֶגל 
ּוָפָרה : ּוְכִפיר ּוְמִריא ַיְחָּדו ְוַנַער ָקטֹן נֵֹהג ָּבם

ָודֹב ִּתְרֶעיָנה ַיְחָּדו ִיְרְּבצּו ַיְלֵדיֶהן ְוַאְרֵיה 
:ַּכָּבָקר יֹאַכל ֶּתֶבן

PSALMS 92:13  

The righteous shall flourish like the palm 
tree and thrive like the cedar in Lebanon.

יג:תהילים צב

:ַצִּדיק ַּכָּתָמר ִיְפָרח ְּכֶאֶרז ַּבְּלָבנֹון ִיְׂשֶּגה
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“Prisoner Swap Provokes Debate” (PAGE 3)
L E S S O N  P L A N  B Y  T R A C Y  G U R E N  K L I R S

This article summarizes the controversy surrounding the recent exchange of
hundreds of Hezbollah prisoners for one Israeli and the bodies of three Israeli
soldiers. Through discussion and values clarification exercises, students will
understand the high priority placed on the redemption of captives by Jewish
tradition and appreciate the painful moral dilemmas faced by Israel in its
negotiations with a ruthless enemy for the release of Israeli captives.

C O N C E P T S  A N D  O B J E C T I V E S
k Pidyon shevuyim, redeeming captives, is an important

mitzvah that we are obligated to fulfill on behalf of other
Jews, even at high personal cost or risk. Nonetheless, this
imperative is sometimes in conflict with pikuah. nefesh
(the saving of human life).  

k Students will recognize the high value placed on pidyon
shevuyim by the Israeli government and understand the
real risks and limitations involved when negotiating
deals to release captives.

M O T I VAT I O N  A N D  D E V E L O P M E N T
1. Explain that almost every year Israeli soldiers and
civilians are kidnapped by Hezbollah and other terrorist
organizations, and held as pawns to be traded for Arab
prisoners in Israeli jails. Explain that the article is about
one such recent prisoner exchange.

Have the students read the article aloud. Answer any questions
that may come up about the article as it is being read.

Ask the students:

Why do you think Israel is willing to pay such a high price to rescue
its captives, even after they’re dead? (Israel gave up 437 Arab
terrorists for one Israeli civilian and three dead Israeli soldiers.)

2. Now have the students examine the Jewish texts below to
gain further insight into the importance of pidyon shevuyim.

A k t d t

Why do you think that Jewish tradition offers these two seemingly
opposite views on redeeming captives?

3. Instruct students to use the Jewish texts and the
principles they have just learned concerning pidyon
shevuyim to negotiate the release of captives in the
following role-play activity.

Tell the students they are to consider various cases in which
they are responsible for negotiating the release of captives.
Divide them into teams of three or four students. Give them
a scenario to debate, and three to five minutes to come up
with their decision. In each subsequent scenario, just
change one or two facts. After each scenario, have the teams
report on what they were willing to offer to secure the
release of the captives, and how they came to their
decisions. Here are some sample scenarios:

You are the Israeli negotiating team trying to win back five
Israeli soldiers captured in Lebanon. You do not know if they
are dead or alive. Israel has 350 Hezbollah fighters in its jails.

You are the Israeli negotiating team trying to win back five
Israeli soldiers captured in Lebanon. You have recently
learned that they are all dead. Israel has 350 Hezbollah
fighters in its jails.

You are the Israeli negotiating team trying to win back five
Israeli soldiers captured in Lebanon. Two of them are non-Jews
(at this point mention that one of the three dead soldiers
recently brought back to Israel, Omar Sawaed, was a Bedouin). 
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After each subsequent presentation, if the teams changed
their offers depending on the circumstances, ask them why
they changed their offers. Have the students identify which
of the Jewish texts they learned influenced their decisions
most strongly.

J E W I S H  T E X T S

Shulh.an Arukh, Yoreh De’ah 252:3 
Every moment of delay in redeeming prisoners . . .is like
spilling blood.

N O T E

Be sure students understand what the Shulh.an Arukh is: a code
of Jewish law published by Joseph Caro in 1565, it is a
compilation of halakhic decisions on all matters of religious
practice, family, civil, and criminal law.

“Spilling blood” is a metaphor for murder. Why would the Shulh.an
Arukh equate delaying the release of captives with murdering
them?

What, in fact, happened to the three Israeli soldiers returned to
Israel in the prisoner exchange? If Israel had been able to
negotiate an exchange earlier, might their lives have been spared?

Bava Batra 8b 
Captivity is harder than all [other forms of suffering]
because it includes the suffering of all [the other forms]. 

Why do you think that the Talmud says that captivity includes all
other forms of suffering? Do you agree?

Siddur, Amidah 
Your loving kindness sustains the living, Your great
mercies give life to the dead. You support the falling,
heal the ailing, free the bound.

Jewish tradition asks us to do our best to imitate God. This
passage, taken from the Gevurot, the second paragraph of the
Amidah, has sometimes been interpreted as a call for us to
support the falling, heal the ailing, and free the bound. Who do
you think are the “bound” in our world? 

Which aspect of this prayer appeals to you or inspires you most?
Why?

Mishnah Gittin 4:6
Prisoners must not be redeemed at more than their price.

How does this source relate to the previous texts? 

Why do you think that the Mishnah makes this comment? What
might be the results or consequences of redeeming captives at
more than their price?

What do you think is the “price” of a human being?

V O C A B U L A R Y  F O R  Y O U R  S T U D E N T S

lY5j6 soldier

jr5z4a3 civilian/citizen

P-fj4l5 to kidnap 
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THIS PAGE CONTAINS SACRED TEXTS; PLEASE TREAT IT RESPECTFULLY 

www.babaganewz.com   Nisan 5764/April 2004

“Prisoner Swap Provokes Debate” (page 3) 

Source Sheet 

Shulhan Arukh, Yoreh De’ah 252:3 

Every moment of delay in redeeming 

prisoners…is like spilling blood.

 ,:

...
:

Bava Batra 8b 

Captivity is harder than all [other forms of 

suffering] because it includes the suffering 

of all [the other forms]. .
Siddur, Amidah 

Your loving kidness sustains the living, 

Your great mercies give life to the dead. 

You support the falling, heal the ailing, free 

the bound. 

 ,
 ,

 , ,
 ,.

Mishnah Gittin 4:6 

Prisoners must not be redeemed at more 

than their price.

 ,:

.
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QUOTES & QUESTIONS
“Never Again”

Why do you think that this article is titled “Never
Again”? To what historical event does the title
refer? Why do you think that the scrapbook
maker draws that comparison?

“I could not stand idly by and allow Soviet Jewry to
disappear, victims of official persecution.” 

What Jewish principles motivate Jews to feel
strongly about helping other Jews? 

“[This is] the prayer for Soviet Jews that I added when
I recited birkat hamazon, the blessing after meals.”

Why do you think that people included this
request to God as part of birkat hamazon? How
did this help the Soviet Jews?

ACTIVITY: REDEEMING CAPTIVES
1. Instruct students to turn to pages 4–5 in the
American Jewish History Supplement Four. If your
class is unfamiliar with the history of the Soviet
Jewry movement, provide them with a brief synopsis
of the struggle to free Soviet Jewry (available at
www.babaganewz.com/teachers). Study the Jewish
texts from Shemot 7:26 and Shevuot 39a.

2. Working in groups of three or four, students
should read the pages and study them, identifying
three strategies that the scrapbook maker highlights
in the fight for Soviet Jews. Compile a list as a class.  

Why do you think that these strategies were used?

What additional strategies could be created today
that could help in such a situation? [Encourage
students to think about strategies that advances in
technology would allow.]

3. Study the remaining Jewish texts that discuss the
mitzvah of pidyon shevuyim, redeeming captives. 

T E A C H I N G  T I P .

The term pidyon shevuyim is often translated as ransoming or
redeeming captives. This term refers in Jewish law to kidnapping
and abduction, common events in Jewish history. Nowadays, we do
not engage in this mitzvah with money (although it takes money to
organize politically). Still, any act done for the sake of redeeming
captives is considered the mitzvah of pidyon shevuyim.

Why do you think this is such an integral mitzvah?

How were the Soviet Jews captives? Why do these
texts apply to them?

4. Explain that there are a handful of captives—
Israeli MIAs—on whose behalf the world Jewish
community has been working diligently. (A fact sheet
about the five MIAs is available online at
www.babaganewz.com/teachers.) Ask students:

What can we do on their behalf? How would our
actions be considered doing a mitzvah?

Organize the class into groups to develop a plan of
action on behalf of the five MIAs. 

JEWISH TEXTS

SHEMOT 7:26

Let My people go so that they may serve Me.

The phrase “Let My people go” was the slogan of
those fighting to free Soviet Jewry. Why was this
phrase so appropriate?

SHEVUOT 39A

All of Israel is responsible for one another.

The root for the Hebrew word “responsible”
(.b.r.e) has several other meanings. It can also
mean to mix or entangle, to pledge, a guarantor,
to be pleasing, or a woof (part of a loom). What
do these words have in common? How do they
contribute to your understanding of this text?
How does this text help explain the imperative to
help the Soviet Jews? Other Jews in captivity?

MAIMONIDES, MISHNEH TORAH 
GIFTS TO THE POOR 8:10–11

The ransoming of captives takes precedence [even] over
the feeding and clothing of the poor. Indeed there is no
religious duty more meritorious than the ransoming of
captives, for not only is the captive included in the
general category of the hungry, the thirsty, and the
naked, but the captive’s very life is in jeopardy. A person
who turns one’s eyes away from ransoming a captive
transgresses the commandments: You shall not harden
your heart, nor shut your hand (Devarim 15:7); Neither
shall you stand idly by the blood of your neighbor (Vayikra
19:16); ... and also nullifies the commandments: You
shall surely open your hand unto him or her (Devarim
15:8)...; You shall love your neighbor as yourself (Vayikra
19:18)... To sum up, there is no religious duty greater
than the ransoming of captives.

Why did Maimonides emphasize the importance
of the mitzvah of ransoming captives? 

Why do you think it is considered such an important
mitzvah?

How does redeeming captives relate to the four
verses that Maimonides cites?

Which verse do you think applies best to the
Soviet Jewry cause? The Israeli MIAs?

YOSEF KARO, SHULKAN ARUKH, YOREH DE’AH 252:3

Every moment which one delays in freeing captives, in
cases where it is possible to expedite their freedom, is
considered to be equal to murder.

How is delaying the freeing of captives equal to
murder?

How can our actions expedite the MIAs’ freedom?

“Never Again”
L E S S O N  P L A N  B Y  

S A R A H  L E V E N T H A L

RO A R K  A N D  T H E

B A B AG A N E W Z  S TA F F

S U P P L E M E N T  F O U R

PAG E S  4 – 5

This article, designed to look
like a page in a scrapbook,
depicts items connected to the
American protest movement to
free Soviet Jewry. In this les-
son, students will discover the
strategies successfully used by
the Soviet Jewry movement;
study text about the mitzvah of
redeeming captives; and apply
the strategies and teachings to
the contemporary problem of
Israeli soldiers missing in
action.

OBJECTIVES
k Students will learn about the

plight of Soviet Jews during
the twentieth century and the
worldwide Jewish movement
initiated on their behalf.

k Students will explore the
mitzvah of redeeming
captives, recognize how it
relates to the Soviet Jewry
movement, and consider
applications for the mitzvah in
the world today.

VOCABULARY

NWpx4m6 rys1a5 Prisoner of
Conscience

tWrj2 freedom

TURN THIS PAGE OVER FOR A LESSON ON “ ‘OUR LEGS UTTERED SONGS’ ”

AMERICAN JEWISH HISTORY SUPPLEMENT FOURTEACHERS’ GUIDE
SPECIALSUPPLEMENTTEACHERS’ GUIDE

Find More Online
On www.babaganewz.com/teachers,
you will find printable Hebrew and
English source sheets with Jewish
texts, helpful links, and interactive
activities for students to enhance
these lessons.

Follow-up activities and an
alternate lesson for this article 
are also available online.

TG Apr-Adar2 Supplement  2/18/05  10:19 AM  Page 2  
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Articles
<F>

What does Gilad Shalit have to do with you?

THE JERUSALEM POST

Mar. 15, 2009

By DAVID BREAKSTONE  

“Israeli or Jew?” I enquire of the soldiers sitting 
in front of me. “Which label better characterizes 
you?” The overwhelmingly majority say the first - 
every one of the hundreds of times I have asked 
this question as a reserve soldier under the 
command of the IDF’s chief education officer.

“And to the extent that you feel the latter also 
applies to you, what are the three most important 
things one need do to be a good Jew?” Here, 
too, the response is remarkably consistent: live 
in Israel, speak Hebrew, serve in the army. “Oh,” 
I respond innocently enough, “like the Druse.” 
“Yeah, sort of, no, not exactly...” they stutter in 
rejoinder.

“Another question,” I continue. “A few years from 
now you’re on a Hebrew University scholarship 
committee. You have one grant yet to allocate. 
There are two remaining candidates. The first is 
a young woman from Cleveland, a teacher in a 
Jewish day school who writes in her application 
that she believes it’s important to spend some 
time in Jerusalem if she’s to convey to her 
students the meaning of the centrality of Israel 
in Jewish life. The second is a young Druse. He’s 
just completed his army service, and wants to 
make a career of teaching in his village, raising 
another generation of citizens loyal to Israel. Who 
gets the scholarship?”

The answer, again, is all but unanimous. “The 
Druse,” they say, explaining that he’s fulfilled his 
obligation to the state, that what we need most 
are loyal citizens prepared to go into the army, 
that Hebrew University is an Israeli institution...”

“Hold on,” I interrupt. “Hebrew University’s 

fund-raisers are always touting it as being 
the university of the Jewish people, and the 
scholarship money was probably collected from 
donors abroad.” I don’t succeed in convincing 
them.

“Okay,” I acquiesce. “The Druse gets the 
scholarship. But the Jewish woman manages 
to get financial help from elsewhere and ends 
up here, too. Toward the end of her year of 
studies, she comes to you and says she has a 
problem. She had every intention of going back 
to the States, but things have become more 
complicated. During the term she fell in love with 
a fellow student who has now asked her to stay 
here and marry him. What should she do?”

“Stay, of course,” they tell me.

“Oh, I forgot to mention one thing,” I interject. 
“The person she fell in love with? He’s the Druse 
you gave the scholarship to.”

Silence. “What’s the problem?” I ask.

“She’s Jewish,” responds one of the soldiers. 
“It’s not right for her to marry someone who 
isn’t. She should forget about him and go back 
to America.” The others nod their agreement.

“Hold on,” I challenge them. “You just told me 
that the main thing is to have loyal citizens here in 
Israel, and that the most important expressions 
of being a good Jew are living here, speaking 
Hebrew and serving in the army. No one said 
anything about marrying someone Jewish.”

“But this is different,” they object, and start 
arguing with me. As the session continues, I ask 
them about changing the flag of Israel and the 
national anthem so that all of Israel’s citizens 
might feel comfortable with them. They reject 
the proposal out of hand. I suggest that we make 
Sunday rather than Shabbat our day of rest, so 
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as to be in line with the rest of the world. That is 
totally unacceptable as well. Finally, I ask them 
if they feel they are serving in the army of the 
State of Israel or that of the Jewish people. By 
this time they have become a bit more wary of 
my questions and more cautious in responding, 
but still the clear majority say that the job of the 
IDF is protecting the people living here.

“And how many of you would volunteer for a 
dangerous military mission to rescue Jews in 
distress somewhere else in the world?” They all 
raise their hands, and I rest my case.

KOL YISRAEL areivim zeh b’zeh. All Jews are 
responsible for one another, and the sense 
of mutual accountability transcends national 
boundaries. Back in July, popular musician Aviv 
Gefen wrote in a song to Gilad Shalit, “your 
heart beats incessantly in our heart... you are, in 
the end, the child of us all.” He is also the soldier 
of us all, and the efforts of Zionist federations 
and Jewish organizations around the world over 
the past 30 months make it clear that the “all” 
in Gefen’s lyrics has been internalized by Jews 
everywhere. The hundreds of rallies, marches 
and letter-writing campaigns initiated by Jews 
of the Diaspora to expedite the return of one of 
our captives give expression to the fundamental 

value entrenched in our tradition that we must 
go to every length to redeem hostages. But they 
haven’t done the job.

Now, as the prospect of Gilad spending his 
1,000th day in captivity looms, the Shalit family 
has moved into a tent pitched opposite Prime 
Minister Ehud Olmert’s home to press him to 
do everything possible to effect Gilad’s return 
before he leaves office. They are being visited 
by an endless stream of people. You can visit 
them as well, in a virtual tent that has been set 
up alongside their own, letting Gilad’s parents 
know they are not alone. Your moral support 
may be registered through the Facebook 
group BringHomeGiladSchalit, or at www.
doingzionism.org.

What does Gilad Shalit have to do with you? 
Nothing more than a willingness to put his life 
on the line not only for the State of Israel, but 
for the well-being of Jews everywhere. When he 
gets back home, he should know that readiness 
was appreciated.

The writer is a member of the executives of 
the Jewish Agency and the World Zionist 
Organization, where he represents MERCAZ 
Olami, the Zionist arm of the worldwide 
Conservative/Masorti Movement.

Because We’re Worth More

HA’ARETZ  DAILY

July 1, 2007

By YOEL MARCUS

Remember that macho dictum about how we 
don’t bargain with terrorists? It disappeared 
long ago. Remember that motto about not 
releasing prisoners with blood on their hands? 
That’s long gone, too - ever since 1985, when 
we freed 1,150 terrorists, including some of the 
biggest butchers, in the Ahmad Jibril prisoner 
deal. Not to mention the fact that hundreds of 
them without blood on their hands quickly joined 
the ranks of the terrorists and suicide bombers 
as soon as we let them go.

As defense minister, Yitzhak Rabin was 
opposed to negotiating with murderers. Later, 
he confessed he couldn’t take the pressure of 
facing the mother of kidnapped Israeli soldier 
Yosef Grof.

Of all our principles in this country, perhaps 
the most noble is the principle of not leaving 
casualties on the battlefield. Soldiers have 
risked their lives for the sake of this principle. 
The terrorists, who have discovered our Achilles’ 
heel, never miss an opportunity to kidnap 
soldiers. They aim for our soft spot. Our old 
slogan about having no one to talk to doesn’t 
exist anymore. We are prepared to talk, we are 
ready to give in, but they torture us anyway, the 
moment one of our boys falls into their hands.
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The terrorists can hold their breath for a long 
time, and above all, they have a sadistic talent for 
raising the stakes by keeping mum. Sometimes 
it can take years for Israel to get a crumb of 
information about whether one of its soldiers is 
still alive. Even for this basic information, they 
set a price.

Over time, our strength has become our 
weakness. A country that quietly accepts the 
death and injury of thousands in car accidents 
goes out of its mind when the fate of one soldier 
remains unknown. With the receipt of a taped 
message from Gilad Shalit – the first sign of life 
from him in a year – the whole country went 
bonkers. Whoever worded the text pushed all 
the right buttons, including the insinuation that 
the government and the army had abandoned 
him, while many prisoners were released in 
exchange for a drug dealer.

The electronic and print media went wild with 
their melodramatic headlines. Shalit’s brigade 
commander announced that he was prepared 
to do anything and everything to bring Gilad 
home. Minister Gideon Ezra called on the 
government to release adult prisoners with 
blood on their hands in addition to his earlier 
appeal to free Marwan Barghouti. Minister Ze’ev 
Boim declared the tape a cruel and cynical act. 
The poor public wasn’t sure whether to laugh or 
cry over the way the media turned this Hamas 
ploy into high drama.

What the public didn’t know was that 
negotiations for the release of Shalit had been 
going on for months, with Egypt as the broker, 
although immediate results were not expected in 
light of the tough stance adopted by both sides. 

The problem was not how many prisoners Israel 
would release in exchange for Shalit, but who. 
The talks were cut short by the bloody civil war 
between Fatah and Hamas in Gaza.

Hamas’ decision to release the tape was a 
gimmick to upstage the Sharm el-Sheik summit. 
This tape hit us where it hurts the most, and 
enabled Hamas to blackmail us into releasing 
more murderers and potential militants.

Even so, the tape is important for several reasons: 
First, it proved that Shalit is alive. Second, it 
confirmed that he is being held by Hamas. Third, 
it showed that his life is not currently in danger. 
Fourth, it put pressure on the Israeli public to 
agree to the release of “quality” prisoners. Fifth, 
it signaled to Abu Mazen that Israel is prepared 
to hand over more prisoners – much more than 
the 250 promised by Olmert.

Rafi Eitan, an old Mossad operative, says that 
the tape’s release is evidence that Hamas is 
uptight. He also believes the Israeli public will 
support the government if it decides to be more 
generous in the quantity and “quality” of Hamas 
prisoners swapped for Shalit. As George 
Bernard Shaw once said, in a slightly different 
context: “We’ve already established what you 
are, ma’am. Now we’re only haggling over the 
price.” For Israel, haggling time has begun.

After the shock of the Jibril deal, an article in 
Ha’aretz demanded that all future prisoner swaps 
be carried out on a one-to-one basis, rather 
than hundreds of Palestinians in exchange for 
a single Israeli. This is wishful thinking: It hasn’t 
happened since then, and probably never will. 
Why? Because we’re worth more.
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THE JERUSALEM POST

January 11, 2008

By DIANA BLETTER

It’s a simple fairy tale, a story of a shark and a fish 
that overcome their mothers’ mutual suspicions 
and fears to become friends. But what makes the 
story even more powerful is the all-too-real and 
painful fact that IDF Cpl. Gilad Shalit, who was 
captured by Hamas terrorists in Gaza in June 
2006, is the author.

Shalit wrote “When the Shark and the Fish First 
Met” when he was 11 years old for a fifth-grade 
school assignment. The story lay forgotten in 
his teacher’s house until she found it last spring, 
while cleaning her house for Pessach.

Now, in a volunteer endeavor, “When the Shark 
and the Fish First Met” has been illustrated by 
well-known Israeli artists such as David Gerstein 
and Michel Kichka and turned into an exhibit 
scheduled to travel around the country this year.

The illustrated version, put out by Kinneret 
Publishing House, went on sale on January 6. All 
proceeds from the book will go to the Habanim 
organization (www.habanim.org), dedicated to 
freeing Shalit as well as kidnapped reservists 
Ehud Goldwasser and Eldad Regev. (A postscript: 
On July 16, 2008, the bodies of Goldwasser 
and Regev were returned to Israel in an Israeli-
Hezbollah prisoner swap) 

In stark, simple language, the story is about a 
“small and gentle fish” swimming in the ocean 
who sees a shark about to devour it. The fish 
entreats the shark to play with him instead of 
eating him. They play together happily, but at 
home, the fish’s mother warns him not to play 
with the shark because “it devoured your father 
and your brother.” The shark’s mother also tells 
the shark that fish are to be eaten, not played 
with. After a long time, the two meet again and 
the shark tells the fish, “You are my enemy, but 
maybe we can make peace.” The two continue 
to meet secretly and eventually reveal their deep 

A Story of an Unlikely Friendship

and abiding friendship to their mothers.

“This is a universal story,” explains Lee Rimon 
de Lange, who co-owns the Edge Gallery in 
Nahariya with her husband, Itschak, and who 
conceived the exhibit. She discovered the tale 
some six months ago and was touched by its 
message. “The story appeals to people all over 
the world. It’s not just Israelis and Arabs. It’s a 
story about two people who want to be friends,” 
she says.

De Lange says she then appealed to Noga 
Schimmel, chairwoman of the Israeli Illustrators 
Society, to see if any of its artists would be 
interested in volunteering to illustrate the story 
and be part of the exhibit. (The original version 
was illustrated by Shalit’s mother, Aviva Shalit, 
who could not be reached for comment).

Schimmel sent letters to the IIS’s members, 
asking them if they would donate their time and 
talent to illustrate the story. She didn’t know what 
their response would be, and was delighted that 
so many agreed to pitch in.

Schimmel and De Lange worked with Aviva 
Shalit and Miri Krymolowski, an art critic for 
Israel Radio who served as curator. The four 
women divided the story into frames, and then 
each artist chose which one he or she wanted 
to illustrate. Schimmel, who has illustrated 
children’s books, agreed to illustrate a frame 
that no other artist wanted.

“It’s the frame when the fish and the shark didn’t 
meet,” she confides. “It’s a painting of an empty 
sea.”

The illustrators all worked on the story with 
a lot of love, Schimmel says. “They worked 
with a goal in mind.” Krymolowski added that 
she had hoped the exhibit’s art would be of a 
high enough quality to attract national, if not 
international attention, and that she was very 
pleased with the results.

Once the artists finished, the next challenge 
was getting the illustrations (now valuable works 
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of art in and of themselves) to the gallery in 
Nahariya. Volunteers agreed to drive the work 
to the north, all without taking out an insurance 
policy. “On principle, we don’t have insurance 
on this art, because the soldiers have no 
insurance,” de Lange says.

The story is reminiscent, says de Lange, of the 
Biblical story in the book of Isaiah of the wolf 
who dwells with the lamb - and “a little boy will 
lead them.” De Lange says that Shalit is like that 
little boy, and his story is an appeal for peace. 
“It’s clear from this tale Shalit understood 
how to ‘conquer’ with love,” she says. “I’m 
sure wherever he is being held by Hamas, he 
is talking to his captors. He must be talking to 
them,” she believes.

Krymolowski says that while art can’t bring 
back Shalit and the other soldiers, she hopes 
the story will help keep the public aware of 
the soldiers’ predicament. “We don’t want the 

captured soldiers to simply fade away,” she 
explains.

“When the Shark and the Fish First Met” is 
included on the Habanim Web site and De Lange 
hopes that children around the world will log on, 
download the story and color it themselves. The 
coloring books can then be sent in and included 
in the exhibit. The story already appears online 
in Hebrew, Arabic and English and has been 
translated into Russian, French, Italian, and 
Spanish. De Lange hopes translations will be 
available in as many languages as possible.

Postscript: The show ran at the Edge Gallery in 
Nahariya. It traveled to the Monart Museum in 
Ashdod. From Ashdod, it traveled to Tel Aviv, 
Petah Tikva and Jerusalem, among other cities. 
In 2009 it was published as a book.

RANSOMING CAPTIVE JEWS

An important commandment calls for the 
redemption of Jewish prisoners, but how far 
should this mitzvah be taken?

By Rabbi DAVID GOLINKIN

Published in My Jewish Learning Web Site

To most American Jews, the issue of ransoming 
captives (pidyon shvuyim) may seem remote, 
but to Israelis, it is very much a real question. 
Numerous times in Israel’s history, the 
government has been faced with the question of 
whether to trade large numbers of Palestinian or 
other prisoners for a handful of Israeli captives. 
In the following, Rabbi Golinkin surveys halakhic 
(Jewish legal) literature regarding the issue of 
redeeming captives. Excerpted with permission 
from the website of the Schechter Institute of 
Jewish Studies, which has the complete text of 
Rabbi Golinkin’s responsum (rabbinic decision) 
with footnotes.

Ransoming Captive Jews (Pidyon Shvuyim)

Rabbinic Literature & Medieval Jewish 
History

Anyone who surveys this topic historically is 
struck by the fact that many thousands of Jews 
were captured and held for ransom throughout 
Jewish history and that Jewish communities 
went to extraordinary lengths to redeem 
captives.

Indeed, the Talmud (Bava Batra 8b) calls pidyon 
shvuyim a “mitzvah rabbah” (great mitzvah) and 
says that captivity is worse than starvation and 
death. Maimonides rules that he who ignores 
ransoming a captive is guilty of transgressing 
commandments such as “you shall not harden 
your heart” (Deuteronomy 15:7); “you shall not 
stand idly by the blood of your brother” (Leviticus 
19:16); and “you shall love your neighbor as 
yourself” (Leviticus 19:18).

And one who delays in ransoming a captive is 
considered like a murderer (Yoreh Deah 252:3). 
Indeed, Maimonides himself wrote letters 
exhorting his fellow Jews to redeem captives 
and collected money for pidyon shvuyim.



34

The Exception to the Rule

It would seem from the above that pidyon 
shvuyim is an absolute mitzvah, which must 
be followed at all times. But there is one major 
exception, as explained in the Mishnah (Gittin 
4:6 = Bavli Gittin 45a):

“One does not ransom captives for more than 
their value because of Tikkun Olam  (literally: 
“fixing the world”; for the good order of the 
world; as a precaution for the general good) and 
one does not help captives escape because of 
Tikkun Olam.”

This Mishnah was codified by the standard 
codes of Jewish law. The Babylonian Talmud 
(ibid.) gives two different explanations for this 
takkanah (rabbinic enactment):

A)    “because of the [financial] burden on the 
community”;

B)    “so that they [=the robbers] should not seize 
more captives”--i.e., paying a high ransom for 
captives will encourage kidnappers to kidnap 
more Jews and demand still higher ransoms.

The Talmud does not decide which explanation 
is correct, so halakhic authorities throughout 
the ages stressed one or the other, leading to 
different conclusions. Rashi, for example, says 
that if you accept the first explanation, a relative 
could pay an excessive ransom, because 
that does not place a financial burden on the 
community; whereas according to the second 
explanation, a relative may not pay the high 
ransom because that will still encourage the 
kidnappers to kidnap more Jews.

Was the Mishnah in Gittin Followed in 
Practice?

The standard explanation for “more than their 
value” is the amount that captive would fetch if 
he/she were sold as a slave.  Even so, despite, the 
clear language of the takkanah in the Mishnah, 
we know from the Talmud, the commentaries, 
the Cairo Genizah, and the responsa literature 
that they were many exceptions to the rule:

1) The very next sentence in Gittin (45a) says 
that “Levi bar Darga redeemed his daughter for 
13,000 gold dinars.” Thirteen and 13,000 are 

typical round numbers in the Talmud, but Levi 
must still have paid far more than she was worth. 
Indeed, Abaye immediately adds that Levi may 
have acted against the will of the Sages.

2) A beraita (a teaching of the Tannaim, the 
mishnaic Sages) in Ketubot 52a-b says that if 
a wife is taken captive, the husband may pay 
up to 10 times what she is worth the first time; 
after that, he may redeem her or not redeem 
her. Rabban Shimon ben Gamliel, echoing the 
Mishnah in Gittin, rules that the husband may not 
pay more than she is worth because of Tikkun 
Olam. But the Tanna Kamma, the “First Tanna,” 
obviously disagreed with the Mishnah in Gittin 
and ruled that a husband may pay 10 times what 
his wife is worth.

3) Another beraita in Gittin (58a) relates that R. 
Yehoshua ben Hannania was in Rome and they 
showed him a handsome Jewish boy in prison. 
When he tested the boy and saw that he knew 
the Bible by heart, he said: “I am certain he will 
become a legal authority! I will not leave here 
until I redeem him for whatever price they name. 
They said: he did not leave until he redeemed 
him for much money.”  The little boy grew up to 
become Rabbi Yishmael ben Elisha. Tosafot [a 
group of medieval Talmud commentators] derive 
from this story that when there is sakkanat 
nefashot (mortal danger), one may pay more 
than the captive is worth.

4) Another opinion in Tosafot (ibid. and to 45a) 
says that we derive from this story about the 
young scholar that one may redeem a Sage for 
more than he is worth.

5) A third opinion in Tosafot (45a) says that we 
derive from this story that after the destruction 
of the Temple, Jews are targets in any case and 
paying a high ransom will not cause more or less 
kidnapping.

6) Furthermore, we know from the Cairo Genizah 
that the normal ransom for a captive was 33 
dinars, but Jews

7) R. David ibn Zimra--the Radbaz (Egypt and 
Israel, 1479-1573)--says in his responsa that “all 
Jews are already accustomed to redeem their 
captives more than their value in the marketplace, 
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for an old man or minor are only worth 20 dinars 
and yet they are redeemed for 100 dinars or 
more. This is because the reason for the Mishnah 
is that they should not seize more captives, but 
we see in our day that the kidnappers do not set 
out in the first place to capture Jews, but rather 
whoever they can find.” He further says that even 
if Jews pay more ransom for Jews than non-
Jews do, that is because the captive is a Sage 
(see above) or because there is a danger that 
the captive will be forced to convert (this latter 
argument is his own invention). In other words, 
the Radbaz goes to great lengths to justify the 
custom in his time of ignoring the Mishnah in 
Gittin.

8) Rabbi Shlomo Luria (Poland, 1510-1574) also 
testifies in his Yam Shel Shlomo (to Gittin 4:6) that 
the Jews of Togarma (Turkey) in his day redeem 
captives for far more that they are worth, “since 
they are willing to overlook the financial burden 
on the community.”

Thus, to summarize, the Mishnah in Gittin says 
one may not redeem captives for more than 
their value, and this law was codified by all the 
standard codes of Jewish law. But in practice, 
many talmudic Sages and medieval rabbis found 
ways to circumvent that Mishnah by interpretation 
or by creating exceptions to the rule.

Recent Responsa

Since 1971, many rabbis have written responsa 
or halakhic articles about our current dilemma. 
Most have ruled that Israel may not exchange 
hundreds or thousands of terrorists for a few 
Israeli soldiers. We shall summarize the opinions 
of Rabbi Shlomo Goren, who was against such 
exchanges, and of Rabbi Hayyim David Halevi, 
who justified Israel’s actions in 1985 after the 
fact.

Rabbi Goren [former chief rabbi of the Israel 
Defense Forces and later of the State of Israel] 
says that we must learn the law from the 
Mishnah in Gittin that we do not pay more than 
their value. It is true that Tosafot in Gittin 58a said 
that when there is danger to the captive we may 
indeed pay more than the captive is worth. But 
Ramban (Spain, 1195-1270) and Rashba (Spain, 
1235-1310) disagree. Furthermore, all captivity in 

ancient times was dangerous (see Bava Batra 
8b quoted above), and the Mishnah nonetheless 
ruled that one does not pay more than the 
captive’s value because this will encourage the 
kidnappers to kidnap more Jews and endanger 
the public.

He adds that the safety of one or a few Jews 
in captivity does not take precedence over the 
safety of the entire public. In addition, he agrees 
with the Radbaz, and not R. Yosef Karo, that a 
person does not have to put himself in possible 
danger in order to save his fellow Jew from 
definite danger.

Finally, in our case, freeing hundreds or 
thousands of terrorists definitely endangers the 
public because they will all be free to attack 
Israel and to take more hostages. Therefore, 
everything Israel did is against the halakhah 
of the Mishnah and the legal authorities and 
against the security of the Jewish people in 
Israel and the Diaspora, says Rabbi Goren.

Rabbi Hayyim David Halevi, who was Chief 
Rabbi of Tel Aviv, admits that Rabbi Goren’s 
ruling, based on Gittin and on the rulings of 
leading authorities, is “clear and correct.” 
Nonetheless, he disagrees with Rabbi Goren. 
All of the sources quoted deal with robbers who 
kidnap people for money, but we are dealing 
with a war based on Palestinian nationalism. 
They will continue to kidnap Jews regardless of 
what we do, so the price we pay for captives is 
not a factor and does not increase terror.

In our case, we need halakhic innovation just 
as R. Yehoshua innovated that one may pay 
excessive ransom for a Sage and just as Tosafot 
innovated that the Mishnah doesn’t apply after 
the Destruction. The Radbaz too innovated 
a lenient approach as we saw above. The 
Government of Israel decided that if an Israeli 
soldier sees that the State will not redeem Israeli 
soldiers for a high price, he or she will prefer 
retreat to capture. This too can be considered 
a halakhic innovation. Therefore, Rabbi Halevi 
does not think that the State of Israel acted 
against Jewish law in exchanging 1150 terrorists 
for 3 Israeli soldiers.
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Summary and Conclusions

We have seen that pidyon shvuyim is a major 
value in our tradition and that Jews have exerted 
great efforts to redeem captives. However, we 
do not pay excessive ransom “mipney tikkun 
olam,” for the public good. In other words, the 
public takes precedence over the individual, 
even if this endangers the individual. Exchanging 
hundreds or thousands of terrorists for one 
Israeli encourages kidnapping of Israelis, and 
frees hundreds or thousands of terrorists who 

will pick up their weapons and attack Israel. In 
other words, it endangers the public and should 
not be done.

Rabbi David Golinkin, Ph.D., is president 
and rector of the Schechter Institute of Jewish 
Studies in Jerusalem, where he teaches 
Talmud and Jewish law, and he heads the 
Va’ad Halakhah (committee on Jewish law) 
of the Masorti, or Conservative, movement’s 
Rabbinical Assembly in Israel.
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Artists for Gilad
<G>

Poster Exhibit - The Edge Gallery, Nahariya - June 2009

Bayit (home) 

Gil-ad matay
A play on words “ad matai” 
(until when?)
 

Three years, Two prime ministers, One 
abducted soldier, our God, our God, our God 
(eloheynu) Where are you?

Gilad and his beloved (wedding 
invitation)

One line for each day as prisoner 

In June 2009, on the third year anniversary of Gilad’s abduction, the Edge Gallery in Nahariya hosted an exhibit 
of artists’ posters. The artists, many of them renowned, express through their design concern, support, love, 
hope and responsibility as well as frustration, disappointment, anger and objection. But above all they express 
the sentiment shared by all - that of determination that they are fighting for a just cause. 
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Life continues and 
Gilad is not among us

 

Where is Gilad?

We all are the Shalit family

“Listen, my brothers, I’m still alive

And my two eyes 

are still raised to the light...

I ask and I pray

It’s good that hope was not yet lost

from the song “Chai” sung by Ofra 

Haza

Free 
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Shalit - it’s not a game 

The peace route (from Gaza to 
Gilad’s home) 

Noam Shalit, Gilad’s father, at the 
exhibit opening

Printed with permission from www.gilad.prg
To see all posters check:
http://www.gilad.org/gilad/exabition-a3/

Poster artists in these pages: Liron Garbi, Sharon Bar, Roi Ezer, Pnina Sisman, Gal Yanovsky, Pua Yigdal, Roi 
Kleiman, Oded Weigel, Mark Tahrova, Inbar Adari

Gilad also deserves a vacation 
before end of service in the army.

Photo by Hayim Shtayer. Copyright 

Hayim Shtayer 2009

http://www.gilad.org/gilad/exabition-a3/
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Gilad
Lyrics: Nili Aronowitz
Music: Leah Shabat

Wide open brown eyes,
Haunting pictures do not let up
Years have passed before we realized
How from a youth you became a man
In a black hole, in an unknown place
A simple soldier becoming a legend
Writing sitting hurting thinking
Gilad the nation remembers and doesn’t let go

Every morning (we) wake up and think of Gilad
How after Ron (Arad) we will not stumble again
Every morning we get up and you get up, Gilad, 
Don’t worry your voice was not silenced
In a black hole, in an unknown place
A simple soldier becoming a legend
It hurts so much hurts hurts Gilad our heart breaks
A day after day all this time that was lost and 
you are Close and far and alone
A day after day all this time that was lost
Asking for pardon and forgiveness 

Wide open brown eyes,
Haunting pictures do not let up
Years have passed before we realized
How from a youth you became a man
In a black hole, in an unknown place
A simple soldier becoming a legend
Writing sitting hurting thinking
Gilad the nation remembers and doesn’t let go

Every morning....

Singing for Gilad - Musical project
On August 28, 2008, Gilad’s 22nd birthday Ma’ariv daily newspaper launched 
a project on its web site with collaboration from Gilad’s family and the initiative 
of musician Moshe Levy. The site runs non stop songs written especially for 
this project, until Gilad’s return home. So far 150 artists participated in this 
project. We bring you here one song with its lyrics and translation. A video 
clip titled Gilad04.mp4 is included in the CD accompanying this booklet. 
In the clip, the poster hanging in the recording studio is by David Tartakover. 
The text reads: “What else will you demand (or ask) of us, Homeland” is a 
quote from a popular song.



41

Resources
<H>

Web Resources

Babaganewz lesson plans:
http://www.babaganewz.com/articles/an-ocean-of-peace/?teachers
http://www.babaganewz.com/teachers/lessons/8807lesson/

Wikipedia – information;
http://en.wikipedia.org/wiki/Gilad_Shalit

Israel Ministry of Foreign Affairs:
http://www.mfa.gov.il/MFA/About+the+Ministry/Behind+the+Headlines/Behind+the+Headlines-+Six+
months+in+terrorist+captivity+11-Jan-2007.htm

Doing Zionism:
http://www.doingzionism.org/about_us/activity.asp?id=469

Poster Exhibit  - 3 years to Gilad’s abduction June 2009  - The Edge Gallery, Nahariya
http://www.gilad.org/gilad/exabition-a3/

Children’s art for “When the Shark...”
http://the-edge.co.il/com_pro/gilad/kids_drawings.htm

The Lookstein Center lesson plan on Parashat Lech Lecha focusing on “Pidyon Shvuyim” for grades 
2-3:
http://www.lookstein.org/lessonplans_output.php?id=-447629&existing=%3Ci%3EMilchemet%20
Hamelachim%3C/i%3E

Organization dealing with coexistence in Israel:
http://www.givathaviva.org.il/english/ 
http://www.cjaed.org.il/ 
http://www.peres-center.org 
http://www.ir-amim.org.il/eng/ 
http://www.arava.org

Museum on the Seam
http://www.coexistence.art.museum/Coex/Index.asp

http://www.babaganewz.com/teachers/lessons/8807lesson/ 
http://www.babaganewz.com/articles/an-ocean-of-peace/?teachers 
http://www.babaganewz.com/teachers/lessons/8807lesson/ 
http://en.wikipedia.org/wiki/Gilad_Shalit 
http://www.mfa.gov.il/MFA/About+the+Ministry/Behind+the+Headlines/Behind+the+Headlines-+Six+months+in+terrorist+captivity+11-Jan-2007.htm 
http://www.mfa.gov.il/MFA/About+the+Ministry/Behind+the+Headlines/Behind+the+Headlines-+Six+months+in+terrorist+captivity+11-Jan-2007.htm 
http://www.doingzionism.org/about_us/activity.asp?id=469 
http://www.doingzionism.org/about_us/activity.asp?id=469 
http://www.doingzionism.org/about_us/activity.asp?id=469 
http://www.doingzionism.org/about_us/activity.asp?id=469 
http://www.doingzionism.org/about_us/activity.asp?id=469 
http://www.doingzionism.org/about_us/activity.asp?id=469 
http://www.doingzionism.org/about_us/activity.asp?id=469 
http://www.lookstein.org/lessonplans_output.php?id=-447629&existing=%3Ci%3EMilchemet%20Hamelachim%3C/i%3E 
http://www.lookstein.org/lessonplans_output.php?id=-447629&existing=%3Ci%3EMilchemet%20Hamelachim%3C/i%3E 
http://www.givathaviva.org.il/english/  
http://www.cjaed.org.il/  
http://www.peres-center.org  
http://www.ir-amim.org.il/eng/  
http://www.arava.org 
http://www.coexistence.art.museum/Coex/Index.asp 
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C O E X I S T E N C E

The Museum on the Seam for Dialogue, 
Understanding and Coexistence in Jerusalem 
initiated and produced an unusual and 
thought provoking poster exhibition titled 
“Coexistence” that is currently touring the 
world.  The exhibition is composed of visual 
images of coexistence created by artists 
from around the world.

The Israel Education Initiative, based at 
the Bureau of Jewish Education in San 
Francisco, has acquired a traveling version 
of this exhibit and has made it available to 
the local educational sector. 

The striking images have a great impact and 
make a contribution to the dialogue in our 
communities about the “other”.  In today’s 
global world, our societies are changing and 
adapting to new realities.  We are learning 
to live with differences and to respect our 
neighbors.  It is not always easy and we do 
not always succeed but we must continue 
to try and confront our misunderstandings 
and prejudices. This exhibition encourages 
people to think about issues of tolerance and 
understanding and raises questions that we 
must answer about our communities and 
ourselves.

The 32 posters are easily transported 
and displayed. An educational component 
includes lesson plans, ideas and suggested 
activities. 

For more info contact 
the Israel Education Initiative 
415-751-6983 #149


